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Emphasis 

ـدي َّك ـَّ ـأ َّالـت  َّ  
Reminder:  

 

• There are a total of five ع و ا ب ـ   :These are as follows .ت ـ

 

 

 Name of “follower” 

 ا سـم    الـتـا بـعَّ
 

 

 

 

These three have 

been covered. 

 

The Adjective 
ت ع ـ )الـصـفـة(َّ    ا  لـن  ـ  1 

 

The Substitute 
د  لَّ  ـ  2 ا  ل ـب

Conjunction via Particles 
 

(Connective Particles) 
َّ ف  ـر  ا ل ـح  ـفُ     ب ـ ط   3 ا ل ـع ـ

This will be 

covered in this 

handout. 

 

The Emphasis 

د1َّ  ـ ـي أ  ك   4 ا  لـت  ـ

 

This is yet to be 

covered. 

 

The Clarification  
ان  ـ ي  ـ ـفُ     ال ـب ط   5 ع ـ

 

 

 

 

 

 

 

 
د "  .َّ 1  ـ ـي و ك   و يـُسمّ      أيـضـا    "    الـت  ـ
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Emphasis 

د  ـ ي أ  ك ـ  الـت  ـ
 

Note the following example and relevant terminology: 

 

 

أ تُ  َّـت َّـالك َّق ر  .َّ     ه َّـل  َّـكَُّ اب   
I read the entire book.  

 

ع) ا ب ـ (ت ـ  

 

دَّ  ـ ـي أ  ك  ـد(َّ    ت ـ )مُـؤ   ك    

 

بـُو  ع) ت ـ (م ـ  

 

 مُـؤ   ك  ـدَّ
Word emphasised.  

 

 

Definition:  

 

1. This is a follower that creates emphasis (د  ـ ـي ك  أ    ,and removes any doubts, assumptions (ت ـ

or ambiguity.  

 

2. In the above example the word َّ  has removed any doubt or assumption that he only كُـل 

read part of the book, and not all of it.  

 

3. There are two types of د  ـ ـي أ  ك   :ت ـ
 

1 2 

ي َّفظَّاللَّالـتـأكـيـد   
 

Verbal Emphasis 

(Repeating the word) 

مـعـنـوي ََّّالَّ التأكـيـد  
 

Non-Verbal Emphasis 

(Using specific words) 
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We will first look at examples of Verbal Emphasis. 

 

In Verbal Emphasis ( َّ ي َّفظَّاللَّالـتـأكـيـد  ), the actual word, phrase or sentence is repeated, to 

emphasise its importance2. Note the following examples:  
 

 

الـتوكـيـدَّ قـسم  مـثـال  

ـاء      َّ ـال َّج  ـال َّدٌ  ـخ  .َّ  َّدٌَّـخ   
 

Khalid, Khalid3 came. 

 Khalid is the one who came.  
الاسـمَّتـوكـيـد   

Noun 
1 

ـ ـ    ،َّ  ار َّذ َّح  ك ـ   ار َّذ َّح  َّس َّم ـن    ال ـ .َّ ل   
 

Beware, beware of laziness.  
الـفـعـل َّ تـوكيد  

Verb 
2 

َّ َّ       ،لا  ـق     .َّ     لُ  َّأ قُـو َّ   لا  إ لا      ال ـح   
 

No, I only say the truth. 
حـرفََّّالَّتـوكيد   

Particle 
3 

ـا َّ َّذ   ه  َّأ ن َّ    َّب  َّ   ـت  ب ـُك  .  َّو    ر   
 

Go, you and your lord.  
الـضـمـيـرَّ تـو كـيـد  

Pronoun  
4 

ي َّـدً ا  .َّ ن     َّأ م َّـه ل َّـم 4َّ   رُو   ـ ر َّي ـه  َّـل    ال َّـكف ـ م   ف ـ
 

So grant the disbelievers respite, grant them 

respite for a short while.   
الـجـمـلـةَّ تـو كـيـد  

Sentence  
5 

 

 

Note: The maximum number of times the مُـؤ   ك  ـد can be repeated is three (َّالـنـحـو الـعـربـي).  
 

 
2 Various reasons are cited why a word or phrase maybe repeated.  

:)الـنـحـو الـعـربـي(   منها،      متعددة     للتوكيد اللفظي أغراض  
.هويل الأمر على السـامـعَّتَّ .1  
فـيـه  .    بـأمر    مـرغـوب    الـتـلـذذ  .2  

3 This confirms it was Khalid who came, and not someone else.  
ـه ،   أي :  بـحـروفه    كـلـهـا.َّ 4  الـتـوكـيـد  اللفـظـي  هـو  تـكـرار اللفـظ   الـمـؤك  ـد   بـنـص 

فـي    كـلـمة    " مـه ـل"    و    "أمـهـل"    بـعـضُ    الـتـغـيـيـر  .َّ  و لا بـأس    أن  يـدخـل   عـلى    هـذا   الـتـنـصـيـص    بـعـضُ    الـتـغـيـيـر  ،  فـجري       
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Exercise 

 
Verbal Emphasis.  

 

Write all answers in your exercise book.  

 

Arabic 

حٌ   . ُ    و اض  ـق   1 ا ل ـح 

ـحٌ  .َّ حٌ      و اض  ُ    و اض  ـق   2 ا ل ـح 

ـرُ . ج  ع   ال ـف ـ  ـ ـل  3 ط 

ـرُ!َّ ج  ع   ال ـف ـ  ـ ـل ـرُ  ! ط  ج  ع   ال ـف ـ  ـ ـل  4 ط 

ر   ال ـه ـلَ  لُ !َّ ـه ـ ،  ظ  ر  ـه ـ  5 ظ 

دُ!َّ  ـ ي ،   لا    أُ ر   6 لا 

د   .َّ ه ـ ،   لا    أ خُـو نُ    ال ـع ـ  7 لا 

ـار   قٌ  . ار     س  ي     الد   ار   ، ف ـ ي   الد    8 ف ـ

ـه َّالـكـتـاب    ،    الـكـتـاب       ظ  ـف ـ  9 .َّ  ا ح 

َّ. ـا ن  ح  ي  الا   م ـت ـ ـح       أ خُـو ك     ف ـ ـح       أ خُـو ك  ،    ن ـج   10 ن ـج 

ات    .َّ ُ  م  ـه ـ د ام    الأ  ـت     أ ق ـ ح  ةُ    ت ـ ـن  ـ ةُ   ،    ا ل ـج  ـن  ـ َّا ل ـج  11 

ب   !  ـ ب   ،   ال ـك ـل  ـ تُ   ال ـك ـل  ـ أ  ي َّر  12 
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مـعـنـوي ََّّالتأكـيـد الَّ  
Non-Verbal Emphasis 

 

 

This is achieved by using the following words: 
 

 

 مـثـا لَّ
ـ ذ َّ كُ   ه  ـل ـ ـة َّ   إ لَّٰ   ـه َّن ـف ـسَُّب    ال ـم  ك   .َّم ـ  

 

The king himself went to Mecca. 

ف سَّ  1 الـن  ـ

ك     ـل ـ تُ   ال ـم   ـ ي ن َّل ـق ـ  ـ ي .ـه َّع ـ  
 

I met the king5 himself. 

نَّ  ـ ي  2 الـع ـ

ـل    ا د َّ اءُ   لأ  ص َّخ  عَُّد  ق ـ  ـ ـي ـم  .ـم َّهَُّـج   
 

All the friends entered.  
عَّ  ـ ـي ـم   ج 

3 

اءُ  َ  َّد د  ق ـ ـل    الأ  ص  .ـهُـم َّم  ـتَُّاع ـخ   
 

All the friends entered. 
ام  ةَّ  ع ـ

4 

اءُ    د َّ د  ق ـ ـل    الأ  ص  َُّـكَُّخ  .ل  ـهُـم   
 

All the friends entered. 
َّ  كُـل 

5 

 

Refer to the relevant section. ا  ـ ت  ـ ل َّ/ك ـ ـلَ   ك 

6 

 

 

 

 

 

 
5 If you met the king, you would say:  

ـه.َّ  ـف ـس  ك    ن ـل ـ تُ   ال ـم   ـ ي ه    /     ل ـق ـ ن ـ  ـ ك    ع ـي ـل ـ تُ   ال ـم   ـ ي  ل ـق ـ
However, if you met an ordinary person, you would simply say:  

تُ     ـ ي دًال ـق ـ  ـ تُ   الَّ  ز ي  ـ ي جُـل    .َّ/     ل ـق ـ ـر    
There is no requirement to emphasise. In the example of the king, someone may assume you may have met the king, but not 

directly. Maybe you met the king’s aide or servant. The words َّ هع ن ـ  ـ ـي  and ـه   .remove this assumption ن ـف ـس 



Syntax No. 36 | Alimiyyah | MFK 

6 | P a g e  

 

Note the following rules. 

 

1. The word of د  ـ ـي أ ك   will be in the same case ending, gender and number of the respective ت ـ

 .مُـؤ   ك  ـد
 

2. Every one of the above words of د  ـ ـي أ ك   must be attached to a pronoun that matches ت ـ

with the number, gender etc of the respective مُـؤ   ك  ـد. 
 

3. If you remove the word of د  ـ ـي أ  ك   .then the sentence must still make sense grammatically ت ـ

If removing it “ruins” the sentence, it is not acting as a د  ـ ـي أ  ك   . ت ـ
 

4. Note the following details of each word:  

 

 

Detail  

 

 إ زالـة  الاحـتـمـال     و     إبـعـا د    الشك   .
 

These two words are used to confirm that the exact 

person or thing performed an action, eliminating the 

possibility that it was done by someone else (like a 

friend, representative or assistant).  

 

Note the examples of the dual and plural, and how the 

pronouns match. 

جُلَُّ اء  الر    ـف ـسَُّ  َّ ج  .َّـه َّن  
The man himself came. 

 

َّ ن  جُلَ  اء  الر   افُسَُّّـَأ ن َّ ج  .َّهُم   
The (two) men themselves came. 

 

الَُّ ج  اء  الر   . هُم َّفُسَُّّـَأ ن َّ   ج   
The men themselves came. 

 
ف سَّ  الـن  ـ

 
 

نَّ  ـ ي  الـع ـ

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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Detail  

 

. ول مَُّالش َُّعـن     زالـة  الاحـتـمـال     َّإ   
 

These words are used to emphasize an entity that can be 

split into components / different parts (like an army, 

group of people, or a book). They eliminate the 

assumption that only "some" or "most" of the group was 

involved, rather all were involved. Examples;  
 

أ تُ الك َّ َّـق ر  .َّه َّـل  َّـكَُّ ت اب   
I read the book, all of it (not part of it).  

 

بَُّ لَ   اء  الط ُ ام  ـتَُّ   ج  .ـع ـ هُم   
The students came, all of them (not some of them). 

 

تَُّ  ـ أ ي َّّـَالَّ  ر  ع ـج َّ َّ  جيش   ـ ـي .َّه َّـم   
I saw the entire army (not just some of it). 

عَّ  ـ ـي ـم   ج 
 
 

ام  ةَّ  ع ـ

 

 

 

َّ  كُـل 
 

 

3 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

5 

 

 

Note 1: 

Note the following:  

 

 Example Correct / 

Incorrect 

Detail 

ـا ء   الأ   خُ   كُـل ـُه َّ 1 .َّ  ج   x The word أخ cannot be split into 

different parts / components.  

شُ   كُـل ـُه َّ 2  ـ ـي ـا ء   ال ـج  .َّ  ج   √  

These words can be split into 

different parts / components. 3 َّ.   و مُ   كُـل ـُهُـم ـا ء   ال ـق ـ  √ ج 

 

 

Note 2: 

None of the above five words have been used in the Qur’an6 in the context of د  ـ ـي أ  ك   except the ت ـ

word َّ  .which has been used extensively ,كُـل 

 
 و  لـم  يـرد   فـي   الـقـران  الكـريـم الـتـوكـيـد   بالـنـفـس  و   الـعـيـن  ،   و  إنـمـا   ورد   لـفـظ     " أنـفـس"    ) جـمـع     نـفـس(   مـحـتـملَ     أن     يـكـون     تـوكـيـدا   فـي   قـوله     تـعـال : 6

ل  َّـال َّ و َّ   ن  ر َّّـَت ََّّي َّ    اتَُّّـَق َّـمُط  َّ   ب  ص  ه ن   ث ة     ب أ نفُس  ن  ر َّّـَت ََّّي َّ ، ) الـبـاء    زائـدة   للـتـوكـيـد  ،  و الـمـعـنى:      قُرُوء َّ   ث لَ  ( .َّ   ن  َّهَُّأ نفُس َّ   ب  ص   
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Note 3: 

When the is dual or plural, then the following words are used: 

 

 Singular Dual Plural 

 

 

 ـفُـس7َّ ن ـف ـسَّ 1  ـفُـسَّ أ  ن  أ  ن
اء   جُلُ   ج  .َّ  هَُّف سَُّـن َّالر   اء َّ  َّ   َّج  جُلَ  ـا ن    الر    ـفُـسُـهـُم  .َّأ  ن اء    ـا لَُّالر  َّ  ج   ـفُـسُـهـُم َّ    ج  .َّ َّأ  ن  

 
 

نَّ 2  ـ ي يـُنَّ ع ـ يـُنَّ أ  ع ـ  أ  ع ـ
ح  َّن َّ ال َّ ج  نـُع َّ َّـبُ الط    ـ ه  .َّـي ح  َّن َّ  ال َّ ج  َُّّـَأ ع َّان  ـب َّـالط   اـنَُّـي .َّ هُم  ح  َّن َّ  َّ ج  ُ َُّّـَأ ع َّ لَ   بُ الط    .َّهُم َّـنَُّـي

 

 

Note 4: 

The above two words are also used for د  ـ ـي أ  ك    :with a preposition. Note the examples ت ـ

 

 

 Example 

ف ـس َّـه َّ    8َّ.َّ 1  ـ كُ     ب َّـن ـل ـ ـر     ال ـم  ـض   ح 
The king arrived by himself (in person).  

أ ي تُ ال َّ 2 اد ث ة  ـر  .َّ اـه َّ ـَّنَّـي َّـع َّـب َّ   ح   
I saw the the accident itself. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

بـكـلَ    و   كـلـتـا  ، بل    وردا   فـي    مـعـنى   أخـر .َّ و أيـضـا     لـم  يـرد   فـي   الـقـران   الكـريـم  الـتـوكـيـد    
ورد     فـي   الـقـران  الكـريـم    لـفـظ "  جـمـيـع "   عـلى  بـعـض     وجـوه    الإعـراب    الأخـرى   حـالا ، َّو أيـضـا     لـم  يـرد   فـي   الـقـران  الـتـوكـيـد   بـلـفـظ "  جـمـيـع "   و   لا   بـلـفـظ   "عـام ـة " ،  و   إنـمـا      

ين  آم نُوا كـمـا    فـي   قـوله     تـعـال :   كُم َّ  خُذُوا ي ا أ ي هُ ا ال  ذ  ر  ذ  يعًَّـج َّ  انف رُوا  ات  أ و َّـب َّـثَُّ  ف انف رُوا  ح  )الـنـحـو   الـقـرآنـي  (.اـم   
 
 و   يََّّجوز  أن   تبقيـا   على لـفظهما الََّّمفرد   ،   مضافَّـتَّيََّّن إل الضمير الـمثنى   العائد   إل الََّّمؤكد َّ،َّ 7

،َّ مـا  نهـيـأو ع مـا  فسهـمان نـعالـجاء ال :   مثل    
( . يَّنحو العربَّالَّ )    ـمـاهَّا نَّـيـأو ع ـمـا  ها فسـمان نـعالـجاء ال: مثل َّ،    مثنىـن إل الضمير الَّمضافيَّـال ،  مثنىـبلفظ ال ـان   تكون ( َّجوز أنَّيَّ )   أو   

 فـا لـبـا ء     زائـدة      و   كـلـمة  " نـفـس"   مـجـرور   لـفـظـا   مـنـصـوب    مـحـلَ   . 8
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Note 5: 

Some of the words mentioned are also used for other meanings and not for د  ـ ـي أ  ك   .ت ـ
 

Ponder over the translation and analysis of these sentences.  

 

 

 Example Usage 

 

َّـكَُّ 1  ـف ـس  ُ   ن .َّ   ل  ـو ت  ةُ   ال ـم  ذ ائ ـق ـ  مـبـتـدأَّ 
ُ   م ـن َّـكَُّ 2 .   ل  ان  ا   ف ـ ه ـ  ـ ي  ـ ل ع ـ  مـبـتـدأَّ 
م     3  ـ ـل ـه َّظ  . ن ـف ـس   مـفـعـول   بـهَّ 
مَُّ 4  ـ ـل ـهُـم َّ   ـو اظ   ـفُـس  .َّأ ن بـهَّمـفـعـول      
ض    َّ 5 ي    الأ  ر  ق    ل ـكُـم    م ـا   ف ـ  ـ ـل ي    خ  عـًاهُـو    ال  ـذ   ـ ـي ـم  .َّج   حـالَّ 
ـر     َّ 6 ـض  ب    ح  ـلَ   عُ     الط ُ  ـ ـي ـم  .َّج   فـاعـلَّ 
تُ    َّ 7  ـ أ ي اس     َّر  ـة    الـن  ـ ام   ـو ق   .ع ـ ُ ي     الـس  ف ـ  مـفـعـول   بـهَّ 
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Exercise 

 
Using various words of emphasis.  

 

Write all answers in your exercise book.  

 

Arabic 

آ ن   .َّ أ تُ   ال ـقُـر   1 ق ر 

ه َّ آ ن     كُـل  ـ أ تُ   ال ـقُـر   2 .َّق ر 

ذ      ـ ز    ال  ـذ  ي  ـ تُ   ال ـخُـب  ـ ل ه َّأ  ك ـ  3 .َّكُـل  ـ

َّ ٰ َّ.َّا ل ـمُل كُ   لِل  4 

ٰ َّ     كُـل ـُه َّ   ا ل ـمُل كَُّ .َّلِل   5 

عُـهُـم   .  ـ ـي ـم  ا ءُ   ج  ـب  ـ س    الأ    ط   ـ ـل  6 ج 

لَ    بُ   كُـل ـُهُم ا ء    ا لـط ُ .ج   7 

ـتُ   ال ـع َّ ح  ـاف ـ م َّص   ـ ـه َّ   ـا ل .ن ـف ـس   8 

ـتُ   ال ـع َّ ح  ـاف ـ َّص  ن   ـ ـي م   ـ .َّاهُم َّفُس ََّّن َّأ َّ   ـا ل  9 

. هُـم  ـاء    كُـل  ـ م   ـ ـتُ   ال ـعُـل ح  ـاف ـ  10 ص 

ة .  ـ ـب ـعُـو ا   ال ـخُـط  ـم  بُ     كُـل ـُهُـم     س  ـلَ   ُ  11 ا  لـط 

. اتُ   كلُ ـُهُـن    ـ ب  ـ ال ـت    الـط   س   ـ ـل  12 ج 

ه َّ ـق ل    كلُ  ـ ا   ال ـح   ـ ن ع ـ .َّز ر   13 

ا.َّ ةُ   كُـل ـُه ـ  ـ ائ ـل ت    ال ـع ـ ر  ـاف ـ  14 س 

هَُّف َّـن َّ   ذ  اـرأيتُ الأست َّ ي َّفَّ    س  . السوق    15 

َّاء َّج َّ ََّّالَّ ت  .اهُم َّفُسَُّـن َّأ َّ    مرأتان    16 
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مـعـنـوي ََّّتأكـيـد الَّـال  
Non-Verbal Emphasis 

 

ا  ـ ت  ـ ل َّ/ك ـ ـلَ   ك 
Note the following:  

 
1 َّ لَ   ك ـ

 

Used for masculine.  

اَّ 2  ـ ت  ـ ل  ك ـ
 

Used for feminine. 

 

 

These two words are used to emphasise the Dual only, removing any doubt, assumption or 

ambiguity. Note this example where both the مُـؤ   ك  ـد and د  ـ ـي أ  ك    .are in the Nominative Case ت ـ

 
1 َّ لَ   ك ـ

Masculine 
َّ اء َّج َّ َّـب َّـال َّالط   َّّـَك َّ ان  .ام َّـهَُّ لَ   

Both the students came. 

The two students came, both of them. 

 
اَّ 2  ـ ت  ـ ل  ك ـ

Feminine 
َّ  ت   اء َّج َّ  ـب َّـال َّالط   َّـت ال َّـك َّ ان   ـ .َّام َّـهَُّ ـت  

 

 

You will notice that these two words must also have a pronoun attached. Now note the 

following examples of all three case endings.  

 

 

 1 2 3 

Nominative Accusative Genitive 
1 َّ لَ   ك ـ

Masculine 

َّ اء َّج َّ َّـب َّـال َّالط   َّّـَك َّ ان  .َّام َّـهَُّ لَ   
 

ال َّ أ ي تُ الط   اّـَي َّـل َّـك َّن  َّي ََّّب ََّّر  م  .ه  تُ     َّب َّم ـر  ر  ََّّي َّق َّّـَي َّد َّالص   اَّّـَي َّـل َّـك َّ ن  م  .ه   

اَّ 2  ـ ت  ـ ل  ك ـ
Feminine 

َّ  ت   اء َّج َّ  ـب َّـال َّالط   َّـت ال َّـك َّ ان   ـ .ام َّـهَُّ ـت أ ي تَُّ  ال َّر  اّـَي َّـت َّـل َّـك َّن  ّـَي ََّّت ََّّب ََّّ الط   م  .ه  تُ     َّب َّم ـر  ر  ََّّي َّـت َّق َّّـَي َّد َّالص   اـي َّـت َّـل َّـك َّ ن  م  .ه   
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Exercise 

 
Using various words of emphasis.  

 

Write all answers in your exercise book.  

 

Arabic 

ان   .  ـ ب  ـ ا ل ت ب    ا لط    1 ك ـ

َّ ـلَ  ان    ك   ـ ب  ـ ا ل ت ب    ا لط   ا. َّك ـ  2 هُـم 

ب َّ  ـ ال ب ت    الط    ـ ت ـل َّـت َّـك ـ ا.َّان    ك   3 ـت ا هُـم 

َّ ر َّاف َّس َّ َّجَُّالر   .َّ ن َّلَ   4 

َّ ر َّاف َّس َّ َّجَُّالر   َّ ن َّلَ  ـلَ  ا.  ك  هُـم   5 

َّـف َّـح َّا َّ َّي َّّـَن َّـي َّـع َّ ظ  .  ك   6 

َّف َّح َّا َّ َّي َّّـَن َّـي َّـع َّ  ظ  اـي َّـت َّـل َّـك َّ  ك  م  .َّه   7 

ََّّابيَّـتـقرأتُ الك ن.َّديَّـجديـال ن   8 

ََّّابيَّـتـقرأتُ الك ََّّديَّـجديـال ن  ا.َّم َّه َّـي َّـل َّـ، ك َّن   9 

 

ـه َّ ر     ن ـف ـس   ـ ي تُ   إ ل ـى    ال ـو ز   ـ ب  ـ ت .َّ  ك ـ  10 

ه َّ  ـ ن  ـ ي ر    ع ـ  ـ تُ    ال ـو ز  ي  ـ ل ا ب ـ .   ق ـ  11 

ا .َّ ه ـ ـال    كُـل  ـ م  غ ـتُ    م ـن     الأ   ع ـ ر   12 ف ـ
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مـعـنـوي ََّّتأكـيـد الَّـال  
Non-Verbal Emphasis 

 

عم ََّّج َّأ َّ  
 

Note the following:  

 

1. Unlike the previous seven words, this word is not attached to a pronoun. 

 

2. It is used without a pronoun.  

 

3. Note this example: 

 

.  عَُّم ََّّج َّأ َّ   جيشََُّّالَّ  جاء  
The entire army came. 

 

 

4. This word is usually only used9 after the word َّ  and only occasionally is used by ,كُـل 

itself.  

 

5. Note the other forms of this word, and that most of them are diptotes.  

 

6. There is also no dual form for the singular.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

ـعُـو  ن   .َّ 9 ـم  ـاء    ال ـق ـو مُ    كُـل ـُهُـم    أ  ج  هـا   تـأتـي    مـسـبـوقـة    بـلـفـظـة  " كـل   "   ،   ج   و لـكـن ـ
الـدرس     أجـمـع     .َّ    أن   تـأتـي     هـذه    الكلمة   )و أخـواتـهـا (   مـن   غـيـر  أن    تُـسـبق   بـكـلـمة  " " كـل   "   ،  مـثـل:    حـفـظـتَُّ   و  مـن  الـنـادر   
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 مـثـا ل مـثـا ل
َّ َّر َّتُ الد  َّم َّه َّـف َّ .   س  ع  ـم  أ  ج  َّ َّر َّتُ الد  َّم َّه َّـف َّ   ه َّ   س  .   كُـل  ـ ع  ـم  أ  ج  ع   ـم   أ  ج 

Singular + Masculine 

Diptote  

This word has no 

dual. 

 

1 

َّ ـَّفح َّ َّ ـَّفح َّ    .اء َّـع َّم َّـج َّ   ة َّر َّو َّتُ الس َُّظ  ا    ة َّر َّو َّتُ الس َُّظ  ه ـ اء ـع َّم َّـج َّ    .اء َّـع َّم َّـج َّ َّ  كُـل  ـ  
Singular + Feminine 

 Diptote 

This word has no 

dual.  

 

2 

َّح َّأَُّ ُ ن      مسلمي َّـال ب   ـ ع ـي ـم  . أ  ج  َّح َّأَُّ   ُ هُـم َّ    ن ََّّمسلميََّّالَّ ب  ن      كُـل  ـ  ـ ع ـي ـم  . أ  ج  عُـو  ن َّ   ـم   أ  ج 
Plural + Masculine 

Sound Masc. Plural  

 

3 

َُّ رَُّ د َّـق َّ أ َّ َّه َّم  َّالأ  .   ـع َّم ََّّجَُّ َّ  ات  َُّ رَُّ د َّـق َّ أ َّ   َّه َّم  َّالأ  َّ  ات  ن   ه ـ .َّ   ـع َّم ََّّجَُّ كُـل  ـ ـعم ََّّجَُّ    
Plural + Feminine 

Diptote 

 

4 

 

 

The following three words are like َّ عَُّم ََّّج َّأ : 

 
 Singular Masculine Plural 

 

Feminine  Feminine Plural  

عََّّت ََّّك َّ أ َّ 1 ن ََّّي ََّّع ََّّت ََّّأ ك َّ ن  / و ََّّعََُّّت ََّّك َّأ َّ  ع اءـت َّـك َّ  عَّ   ـ  كُـت
عَّت ََّّب َّ أ َّ 2 ن ََّّي ََّّع ََّّت ََّّب َّ ن  / أ َّو ََّّعََُّّت ََّّب َّ أ َّ  اءـع َّـت َّـب َّ  ع   ـ  بـُت
ََّّب َّ أ َّ 3 عََّّص  عُون  / أ َّ أ َّ  ع ي ََّّب َّ ب ص  ن ََّّص  ع َّـب َّ  اءَّـص  ـعَّ   بـُص 
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Notes: 

 

1. They are also used without a pronoun. 

 

2. They are also diptotes.  

  

3. They never come by themselves, rather they must come after the word َُّأ َّج ََّّم َّع, to add 

more emphasis.  

 

4. Note the following example, where all have been used: 

 

 

اء  الق و مُ كَُّ َُّـج  عُو ََّّهُم  أ ج َّـل  عََُّّب َّ أ َّ   ن َّو ََّّعََُّّت ََّّب َّ أ َّ  ن َّعُو ََّّت ََّّأ ك َّ  ن َّم  .ن َّو ََّّص   
 

All the people came, every single last one of them, altogether, entirely, completely! 
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Exercise 

 
Using various words of emphasis.  

 

Write all answers in your exercise book.  

 

Arabic 

ـق ل    ا   ال ـح   ـ ن ع ـ ه َّز ر  ـع َّ   كُـل  ـ ـم   1 .أ ج 

ـع َّ ـم  ـق ل    أ ج  ا   ال ـح   ـ ن ع ـ .َّز ر   2 

ر  ال َّ ض  عََُّّأ ج َّ   كُـل ـُه َّ  ي شُ َّج ََّّح  .  م   3 

ر  ال َّ ض  عََُّّأ ج َّ ي شُ َّج ََّّح  .  م   4 

اءَُّ اء ت  الن  س  عََُّّجَُّكُـل ـُهُـن          ج  . م   5 

اءَُّ اء ت  الن  س  عََُّّجَُّ  ج  . م   6 

اءُ. ـع ـ ـم  ةُ   ج   ـ ائ ـل ت    ال ـع ـ ر  ـاف ـ  7 س 

أ تُ ال َّ ة َّـق ر  اء َّ   ق ص   ـع ـ ـم  .ج   8 

 

ه َّالعبد َّ اشتريتَُّ . هاَّـميع َّـج   ، والأمة َّ     كُـل  ـ  9 

َّ َُّـكَُّ  المسلمون َّصلى  ،  د َّـي َّـع َّـال َّ  صلَة َّ م َّهَُّـل   
َّـت َّ   و َّ ََّّي ََّّمساك َّـال  و   فقراء َّّـَهم على الَّـتَُّـعام َُّ  ا و َّقَُّ د  َّص    .ن 

10 
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Exercise 

 
From the Qur’an  

 

Write all answers in your exercise book.  

 

Arabic 

 1 ـقـون.  أولـئـك  الـمـقـربـون.َّوالـسـابـقـون  الـسـابَّ

. كـنـت   أنـت   الـرقـيـب   عـلـيـهـم  2 

َُّو   إل ـعُ  الأ  م ـرُ  كلُ  ج  .َّـه َّـيـه  يـُر   3 

َُّ ي  ـ ي َّـى الَّل ََّّع َّ    ه َّر َّـه َّظَُّل .ه َّـل  َّـن  كََُّّد    4 

َُّـهََُّّم  أ ج ََّّم ََّّعََُّّون 10َّ .َّ َّ  ئ ك َّـةَُّ   كَُّـل   5 ف َّـس َّـج َّـد  ال َّـم َّـلَ 

.ون ََّّعََُّّم ََّّس  أ ج ََّّي ََّّل ََّّإ ب َّ   ودََُّّنََُّّجَُّ  و َّ  6 

ل َّ .ن ََّّي ََّّع ََّّم ََّّاكُم  أ ج َّـد َّه َّـل َّ   ش اء َّ   و َّف ـ  7 

مُـو ن َّ.َّ  ـ ل ع ـ  ـ ـي مُـو ن   ،  ثُـم  11َّ  ك لَ      س   ـ ل ع ـ  ـ ـي لَ    س   8 ك ـ

ً ،َّس ََّّر  يََُّّس ََّّعََُّّال َّ   ع ََّّم َّ   إ ن  َّـف َّ ً .َّرََّّس ََّّيَُّ   ر ََّّس ََّّعََُّّال َّ  ع  َّم َّ   إ ن  َّ َّ را ا  9 

ه َّ م ل  َّ لأ  َّ ع ََّّم ن كُم  أ ج َّ  ن  م  ـن   ج  .ن ََّّي ََّّم   10 

.أبتعَُّ    أبصعَُّ   أكتعَُّ    أجمعَُّ   ل ـُه َّـكَُّ   جيشََُّّجاء الَّ  11 

َّ َّ   هيهات  .   توعدون ا م َّ ـَّل    هيهات    12 

.َّ  اَّه َّـل  َّـكَُّ ماء  ـس  م  الأم  آد َّل  َّـع َّ  و َّ  13 

 

 
َّ عَّـنَّـد الََّّجََّّمهور ) الََّّنََّّحََّّو القََّّرانَّّـَي(.َّ 10  هـذا    تََّّوكـيـدٌَّ   ثـان 

َّ"      ةـمـكل  دـعَّـب    ىََّّتَّـؤيَّ ،     دـيـكـوتََّّالَّ   دَُّـيـكـوتَّ  د ــأري  إذا  (َّفـي  الـنـحـو   لـكامـس )الَّكََّّعََّّس الََّّيََّّو لَّ"  ،  ع َّمََّّأجَّ"  ة ـمـكلـب  "  كل   
 و   حـرفَُّ الـعـطـف    "ثـم  "   فـي  الآيـة    مـهـمـلٌَّ   ،  و  لا يـكـون  للـعـطـف   ،  فـهـو   فـي  صـورة  الـعـاطـف    دون    عـمـلـه   . 11


